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» Focus on teaching SLX and CL

« Focus on new research investigating social factor age and
language change

* Focus on methodology and new ways of analysing variation



« Focus on new research investigating social factor age and
language change
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NJATIONAL

~15 million words @ORPUS

BNC spoken/demographic:
1901 speakers

BNC 1994: BNC 2014:
1233 speakers 668 speakers
~4 million words ~T1 million words

BNC SDA
500 speakers subsets for the SDA

~9 million words project

subset of the subset
"BNCeption”




"(...)for most speakers we do not have combined
information about sex, age and social class (...).
This should not mean that we cannot use the
BNC to investigate sociolinguistic variation, but
we should be clear about any shortfalls in terms
of representativeness, particularly when we start
splitting the corpus up into finer slices’

Baker 2010: 40
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1233 speakers
3942768 words

speaker with highest
word count: ~ 70000

speaker with lowest
word count: 1

E‘EH 2014

NATIONAL
CORPUS
2014

068 speakers
10982869 words

speaker with highest wora
count: ~ 357000

speaker with lowest word
count: 18
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INATIONAL 1994 | BrimisH 2014
[@orrUs . NATIONAL
: 28§PUS

region: é region:
2/ regional codes without ~ Distinctions between birthplace,
clear geographical . current location (and duration of
boundaries or detail on what | stay) and perceived accent.
regional background entails . Coding follows four levels, from
for the individual speaker. . broad (UK, non-UK) to narrow

(town)
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the old BNC to compare to other data sets
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BJRITISI
994 = SN 2014

[@orrUs i NATIONAL
: CORPUS
2014
: . National Statistics Socio-economic Classification, or
Social grades: L INS-SEC"
, 1.1 Employers in large organisations,
AB (upper) middle class higher  managerial occupations
° : 12 Higher professional occupations
C |OW€I’ mlddl,e class P2 Lower professional and higher technical
C/ skilled \/\/orkmg class occupations, higher supervisory
: occupations
D vvorkmg ;Iass : 3 Intermediate occupations
E NOt \/\/Qrkmg P4 Employers in small organisations
k : 5 Lower supervisory occupations, lower
(Uﬂ HOWH) technical occupations
: 6 Semi-routine occupations
2/ Routine occupations
: 8 Never worked and long-term unemployed
: N/C Full-time students
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Age distribution across 6
groups:

0-14 15-24
25-34 35-44
45-59 60+

BIN|C

BRITISH
NATIONAL
CORPUS
2014

2014

Age distribution across 10

groups:

0-10

19-29
40-49
00-69
80-89

11-18

30-39
50-59
70-79
90-99



Theory



Tracking language change as it happens is,
according to Chambers (1995:147), “the most
striking single accomplishment of
contemporary linguistics”.



“(....) giving the analysis of variation the status of an in
vivo study of historical change” (Eckert 2012: 89)



apparent time & real time



Time ...
it's more like a big ball of wibbly wobbly... timey wimey... stuff.

(Doctor Who, Blink, 2007)



apparent time and possible interpretations

stable feature




apparent time and possible interpretations

outgoing feature




apparent time and possible interpretations

incoming feature




apparent time and possible interpretations

... Or maybe
age grading?




real time and possible interpretations

stable feature

present




real time and possible interpretations

outgoing feature

present



real time and possible interpretations

incoming feature

present




Combination of apparent and real time

ongoing change




Combination of apparent and real time

ongoing change




real time and possible interpretations

ongoing change




Combination of apparent and real time

age grading




real time and possible interpretations

age grading
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What can time tell us, then?




application



Adjective intensification in Spoken British
English: the past 20 years




They'revery nice.
ne's so thoughtless.
That'sreally cheap.

N

Included: all items that amplified a following adjective

The variable set includes a great number of variants
with the most common intensifiers (very, really, so)
representing approx. 90% of the results.



Data extraction & coding
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What does the BNC subset study offer in terms of new
insights?

A side-by-side investigation of apparent time and real time
(trend) which adds detail to our interpretations of language
change and who is involved in what type of change.
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Thank you



References:

Bailey G. (2008) Real and Apparent Time. In: Chambers JK, Trudgill P and Schilling-Estes N (eds) The Handbook of Language
Variation and Change.Blackwell Publishing Ltd, 312-332.

Barnfield K and Buchstaller I. (2010) Intensifiers in Tyneside: Longitudinal developments and new trends. English World-
Wide31: 252-287.

Chambers JK. (1995) Sociolinguistic Theory, Oxford, Cambridge: Blackwell.

lto Rand Tagliamonte S. (2003) Well weird, right dodgy, very strange, really cool: Layering and recycling in English intensifiers.
Language in Society32: 257-279.

Labov W. (1963) The Social Motivation of a Sound Change. Word19: 273-309.
--(1966) The Social Stratification of English in New York City, Washington, D.C.: Center for Applied Linguistics.

Macaulay R. (2006) Pure grammaticalization: The development of a teenage intensifier. Language Variation and Change18:
267-283.

Rickford JR, Wasow T, Zwicky A et al. (2007) Intensive and Quotative all: Something Old, Something New. American Speech82:
3-31.

Stenstrom A-B, Andersen G and Hasund IK. (2002) Trends in Teenage Talk - Corpus Compilation, Analysis and Findings.,
Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins.

Tagliamonte S. (2008) So different and pretty cool! Recycling intensifiers in Toronto, Canada. English Language and
Linguistics12: 361-394.

Tagliamonte S and Roberts C. (2005) So weird; so cool; so innovative: The use of intensifiers in the television series Friends.
American Speech80: 280-300.



